【進修目的】
依據95年3月10日「教育部派送具有駐外工作資格人員赴國外進修外國語文實施計畫」，為增進處理國際文化交流合作事務之專業能力及了解駐外單位業務推展情形，本部新進人員可基於業務需要，志願赴國外進修語文6個月。語訓目的除上課增進語文能力外，語訓人員應與駐外館處保持密切聯繫，並在駐外館處主管督導下，於課餘時間協助駐外館處辦理相關活動。
【過程】
1、 六月學習報告

· 研修課程：

教師姓名： Mme.Sophie Stella
使用教材：Connextion Niveau 3
上課時數：每週12小時

上課內容：文法課、語音課、閱讀文學課
· 進度與心得：

老師教學認真，課程進度頗快，常有小型學習測驗，有助糾正學習上之錯誤。整體而言，對閱讀法文文章及文法結構有極大助益。
· 與駐外館處聯繫及協助辦理活動：

2006.6.8參與「推廣台灣深度之旅」晚會

2006.6.9觀摩法國漢學獎學金典禮

2006.6.18「台灣深度之旅」說明會

2006.6.21「台灣獎學金」說明會
2006.6.26會晤陳郁秀無任所大使
2、 七月學習報告

· 研修課程：
教師姓名： M. JP Girodon

使用教材：Grammaire 350 Exercices Niveau Superieur 1

上課時數：每週15小時

上課內容：文法課、閱讀文學課、法國文化課
· 進度與心得：
文法：過去式（pasee compose、imparfait、plus que parfait）各種用法之辨別；虛擬式（subjontif）與（indicatif）間句法；人稱代詞（pronom personnel）；關係代詞（pronom relatif）；介係詞用法、介紹法國常用諺語、聽寫測驗。
文化課：法國飲食文化歷史、從法國觀點看歐盟發展

心得：每週固定複習測驗，上課內容具規劃性，老師常鼓勵學生踴躍提問，有益解決課程以外的疑問。
· 與駐外館處聯繫及協助辦理活動：

1. 2006.7.17~19呂政次木琳訪法，參與接機、文化設施參訪等活動。

2. 收集法國整體暨高等教育經費來源統計資料

· 文教設施參訪活動：
1.畢卡索博物館（Musée Picasso）：該館收藏畢卡索各時期繪畫、雕塑等大量作品，可完整了解其繪畫風格之轉變過程，有機會目睹大師作品令人感到非常興奮。
2. 莫內之家（Le Jardin de Claude Monet à Giverny）：莫內從1883至1926年即在此地長居，此地亦為其名作睡蓮等之靈感來源處，到訪日花園景觀美不勝收，小鎮也非常寧靜舒服，不難想像為何莫內會選擇此地養老。
3. 奧塞美術館（Musée d’Orsay）

3、 八月學習報告

· 研修課程：

文法課教師姓名： Mme. Caroline Hénaut

使用教材：Grammaire 350 Exercices Niveau Supérieur 1

語音課教師姓名：Mme . Christine Sabatier

上課時數：每週共20小時

上課內容：文法課、閱讀文學課、語音課、法國文化課
· 進度與心得：

文法：單字介紹、形容詞與助詞變化規則、過去簡單式（passé simple）文法及動詞變化、命令式（impératif）、聽寫測驗。

閱讀文學課：雨果「悲慘世界」、法國寓言故事文章賞析。 

文法課心得：老師特別注重字彙上的能力，單字深度由淺入深，並詳細介紹字根來源、法文的歷史，對記憶單字有極大幫助，亦可多加認識法文辭意之演變歷史。

語音課心得：前半段的理論課程與後半段的發音練習相互配合，矯正原有的發音問題，透過該課更加了解法文在連音上的眾多可能性，對法文聽力的加強亦有相當助益。

· 與駐外館處聯繫及協助辦理活動：

1. 文化組公費生檔案、收支賬冊了解。
2. 參與本部公費生報到手續。
· 文教設施參訪活動：
楓丹白露宮(Le Fontainebleau)：自12世紀起即為法國狩獵的行宮，內部裝潢有著法國皇宮應有的氣派與精緻感，但卻比凡爾賽宮更有一份寧靜的感覺，周邊1.7萬公頃的森林成為米勒等巴比松畫派畫家的創作靈感。

4、 九月學習報告

· 研修課程：

文法課教師姓名： Mme. Fançoise Monteil
使用教材：Grammaire 350 Exercices Niveau Supérieur 1、Vocabulaire du Français Niveau Avancé

上課時數：每週共15小時
上課內容：文法課、閱讀文學課、語音課、口語表達課

· 進度與心得：

文法：名詞化（norminalisation）、文章摘要改寫（resumé）、聽寫測驗、字彙整理。

文法課心得：秋季班課程相較於夏季班更為嚴謹，每半月固定小考驗收學習成果。除文法課外，本季更加強法文寫作能力，針對老師唸出的文章內容擷取重要大意並進行改寫，同時訓練聽力、邏輯和寫作能力。

語音課心得：老師強調句子唸出時應有的速度感，同時也須兼具法文必備的連音，盡量糾正學生以法國人的方式說出法文，但此難度頗高並極具挑戰。
5、 十月學習報告

· 研修課程：

文法課教師姓名： Mme. Fançoise Monteil
使用教材：Grammaire 350 Exercices Niveau Supérieur 1、Vocabulaire du Français Niveau Avancé

上課時數：每週共20小時
上課內容：文法課、閱讀文學課、語音課、口語表達課

· 進度與心得：

文法：人稱代詞（pronom personnel）、關係代詞（pronom relatif）、文章摘要改寫（resumé）、反身動詞、被動語態、分詞（participe）、聽寫測驗。

閱讀文學課：法國現代詩品欣賞。 

文法課心得：老師上課時已將所有筆記歸類整理並細心講解，可更有系統的了解文法規則，下課後均有文法練習題功課並加上兩週一次的複習考，對文法規則有重新的認識與了解。
口語表達課心得：此班級人數較少，每人均有機會發表意見，課程內容乃針對生活所需（如電話用法、問路等）進行相關會話教學，有益日常溝通所需。
· 與駐外館處聯繫及協助辦理活動：

2006.10.6會晤法國華語教學總督貝拉森(Joel Bel-Lassen)商討華語教學計畫
2006.10.8台灣在法留學生國慶餐會

2006.10.10駐法代表處國慶酒會

2006.10.13文化組公費生中秋餐會

2006.10.19會晤法國教育部暨外交部商討台灣高中生赴法就讀高等學院（grand ecole）相關事宜
2006.10.21法國巴黎地區留學生租屋法律問題座談會
· 文教設施參訪活動：
比利時布魯塞爾及布魯日（Bruge）：經過漫長的行政等待過程後，終於可持居留證到法國以外的地區走走，比利時距巴黎車程約3個小時，是可利用週末短暫假期走走的好去處。尤其北方的「小威尼斯」布魯日，運河及羊腸小路貫穿整城，搭乘遊船更可以從另一個角度來欣賞布魯日建築的風貌。
6、 十一月學習報告

· 研修課程：

文法課教師姓名： Mme. Fançoise Monteil
使用教材：Grammaire 350 Exercices Niveau Supérieur 1、Vocabulaire du Français Niveau Avancé

上課時數：每週共20小時
上課內容：文法課、閱讀文學課、語音課、口語表達課

· 進度與心得：
閱讀文學課：普魯斯特「追憶似水年華」；科蕾特(Colette)「葡萄的捲鬚」。 

文法課心得：文法課進度在月中大致告一段落，下半月課程多半在複習整學期已學之文法規則，老師並開始抽考歷年索邦語言班結訓的考古練習題，以高級班考古題為主要檢視程度標準，題目程度頗深極具挑戰性，因此也讓我深刻感覺到法文的語法、文法似乎永遠都有學習的空間。此次語訓的機會不僅學習到許多早已被我遺忘，更能重新接觸到新的法文用法，但上課所授與的理論範圍更需與生活結合方能達到事半功倍的效果，經過6個月的語訓課程洗禮，希望將來可以對工作有更多實質上的助益。
· 與駐外館處聯繫及協助辦理活動：
在語訓過程中可以有機會到外館文化組實習，在了解外館業務上著實有極大的幫助，雖然幾乎每天都來文化組報到，但可以為組裡所做的事卻是微乎其微，但藉由組長和其他同仁的教導下，對法組實際業務已有初步之了解，也體驗到外組極需和部內在業務上有良好的雙向溝通，並充分利用有限人力資源的情況下方能逐步拓展和駐在國教育相關部門之關係。
· 文教設施參訪活動：
1.法國著名攝影師Robert Doisneau攝影展

2.特洛伊人(Les Troyens)歌劇欣賞

3.法國年度教育展(Le Salon de l’education)：此活動類似台灣所舉辦的「大學博覽會」，提供高中畢業生就業或升學的諮詢管道，幾乎全法國之公私立高等、職業學校均有參與，為一年一度最大型的教育展覽。
【建議事項】
教育部國際文教處因工作業務上之需求，運用外語的機會盛多，故外語能力的培養為新進人員受訓的優先考量。本部雖和外交部新進人員享有相同的語訓待遇，惟受訓時間與外交部相較，卻只有一半的時間，以語言能力的養成過程而言，上課及實際在當地生活時間長短著實為最關鍵之因素之一，或許礙於經費上的限制，語訓時間無可避免需加以減短。然，本部規定語訓人員須於語訓期間赴各駐外文化組見習，可謂鼓勵學員提早參與駐外事務，對未來工作內容的了解實有幫助，此為
